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Subject name and code

Work Placement, PG_00210203

Field of study

English Studies

Date of commencement of
studies

October 2026

Academic year of
realisation of subject

2028/2029

Education level

Bachelor’s studies

Subject group

Obligatory subject group in the
field of study

Optional subject group

Mode of study

full-time studies

Mode of delivery

at the university

Year of study 3 Language of instruction English
Semester of study 6 ECTS credits 4.0
academic Assessment form credit

Learning profile

Conducting unit

Division of English Language Translation Studies -> Institute of English and American Studies -> Faculty of

Languages -> Rector

Name and surname

Subject supervisor

dr Paula Gorszczynska

of lecturer (lecturers) Teachers
Lesson types Lesson type Lecture Tutorial Laboratory | Project Seminar SUM
Number of study 0.0 120.0 0.0 0.0 0.0 120
hours
E-learning hours included: 0.0
Learning activity Learning activity Participation in didactic Participation in Self-study SUM
and number of study hours classes included in study consultation hours
plan
Number of study 120 0.0 120.0 240
hours

Subject objectives

»  assistance and support in the search for a career path that will allow students to link their academic

interests with the labour market;

*  preparing the student for entry into the labour market by familiarising them with the realities of potential
future careers and gaining work experience;
»  to use linguistic knowledge of English language and translation studies as well as general cultural

knowledge and develop them further in a professional context.

Data wygenerowania: 23.07.2026

11:27

Strona 1z2




Learning outcomes

Course outcome

Subject outcome

Method of verification

[FAL3_KO06] Is prepared to think
and act in an enterprising manner
and is active various areas of
professional activity related to the
use of the English language.

He/she is ready to think and act in
an entrepreneurial manner in
various spheres of professional
activity related to the use of
English

[SK7] entries and opinions in the
internship diary

[FAL3_KO03] Is prepared to make
decisions and to critically evaluate
and take responsibility for the
consequences of their own actions
and the actions of the teams in
which they participate, in particular
when performing analytical and
interpretative tasks in the field of
English-language literature and
linguistics.

Is ready to make decisions
independently and to critically
judge and take responsibility for
the consequences of their own
actions and those of teams in
which he/she participates, in
particular by carrying out
analytical and interpretative tasks
in English linguistics and literary
studies in translation

[SK7] entries and opinions in the
internship diary

[FAL3_W17] Knows and
understands the basic concepts
and principles of copyright law, in
particular those applicable to
research in the field of linguistics
and literature in the framework of
English philology and in
professional work.

Knows and understands the basic
concepts and principles of
copyright law, in particular those
applicable to research in
linguistics and literary studies
within English philology and to the
professional work of a translator

[SW1] oral statement/
conversation/discussion

[FAL3_W18] Knows information
technologies useful in the work of
an English philologist.

Is familiar with information
technologies useful in the work of
an English philologist working as a
translator.

[SW1] oral statement/
conversation/discussion

[FAL3_U11] Interacts with others,
plans and organizes individual and
team work.

Can interact with others and plan
and organise individual and team
work

[SU7] entries and opinions in the
internship diary

[FAL3_W16] Knows and
understands the basic economic,
legal, ethical or social aspects of
professional activity requiring the
command of English and the basic
principles of the creation and
development of various forms of
entrepreneurship, useful in
planning a professional career of
an English philologist.

Knows and understands the basic
conditions (e.g. economic, legal,
ethical or social ones) of
professional activities requiring
knowledge of English and the
basic principles for the creation
and development of various forms
of entrepreneurship, useful in
planning a career as an English
philologist in a translation related
profession

[SW1] oral statement/
conversation/discussion

Subject contents

* identifying one's own academic interests, skills and competences which determine the nature of the
internship and completing the internship in a specific location and position;

» identifying existing jobs available to the apprentice and applying for them in the relevant units

* reading and discussing the work placement programme with the work placement supervisor;

« using linguistic, cultural and social knowledge as well as practical language skills and social
competences to carry out the tasks assigned by the institution where the student is doing the placement;

» discussing with the supervisor at the end of the placement the experiences, skills and competences

gained.

Prerequisites
and co-requisites

Choosing a translation specialisation

English language skills at B2/C1 level

Assessment methods
and criteria

Subject passing criteria

Passing threshold

Percentage of the final grade

submission of a complete dossier
signed by the intern (specimens
available on the Faculty website
and from the teacher) and an
interview with the superviso from
the Translation Division (the

teacher)

51.0%

100.0%

Recommended reading

Basic literature

not applicable

Supplementary literature

not applicable

eResources addresses

Example issues/
example questions/
tasks being completed

Work placement

Work placements in entities approved for this purpose by the the competent university authorities.
Implementation outside the university or within its the premises.

Data wygenerowania:

Document generated electronically. Does not require a seal or signature.

23.07.2026 11:27

Strona 2z2




